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GEZAMENLIJKE 
ONTWERPRESOLUTIE
ingediend overeenkomstig artikel 50, lid 5 van het Reglement door
José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Peter Liese en José Manuel García-
Margallo y Marfil, namens de PPE-DE-Fractie
Pierre Schori en António José Seguro, namens de PSE-Fractie
Carles-Alfred Gasòliba i Böhm, Isidoro Sánchez García en Ward Beysen, namens 
de ELDR-Fractie
Wolfgang Kreissl-Dörfler en Gorka Knörr Borràs, namens de Verts/ALE-Fractie
Pedro Marset Campos, Laura González Álvarez, Giuseppe Di Lello Finuoli en 
Lucio Manisco, namens de GUE/NGL-Fractie
ter vervanging van de ontwerpresoluties ingediend door de volgende fracties:
– ELDR (B5-0438/2000)
– Verts/ALE (B5-0443/2000)
– PSE (B5-0452/2000)
– PPE-DE (B5-0463/2000)
– GUE/NGL (B5-0471/2000)
over Guatemala
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Resolutie van het Europees Parlement over Guatemala

Het Europees Parlement,

- onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties over de toestand in Guatemala en met name die 
van 14 mei 1998 (B4-0493/98),

- onder verwijzing naar zijn resolutie van 16 maart 2000 waarin de Conventies van Genève en 
het Internationaal Humanitair Recht worden gesteund,

- gezien de Verklaring inzake de mensenrechten in Guatemala die het voorzitterschap namens 
de Europese Unie op 26 april 2000 heeft afgelegd,

- gezien zijn diepe en duurzame gehechtheid aan het vredesproces in Guatemala,

A. overwegende dat Guatemala zowel de Conventies van Genève van 1949 als de Conventie ter 
voorkoming en bestraffing van genocide heeft geratificeerd,

B. overwegende dat de Commissie voor historische opheldering voor Guatemala heeft 
aanbevolen dat met name degenen die verantwoordelijk zijn voor het aanzetten tot of 
bevorderen van misdaden tegen de menselijkheid, met inbegrip van genocide, door de 
autoriteiten van Guatemala voor het gerecht worden gebracht,

C. overwegende dat president Portillo van Guatemala heeft verklaard dat de aanbevelingen van 
de Commissie voor historische opheldering dienen te worden omgezet in toezeggingen van 
de regering en staat,

D. overwegende dat de tenuitvoerlegging van de vredesovereenkomsten de gezamenlijke 
inspanningen vereist van alle sectoren van de overheid van Guatemala teneinde de 
overeengekomen maatregelen en doelstellingen om te zetten in duurzame feiten, met 
inbegrip van volledige eerbiediging van de mensenrechten, gelijke kansen voor de inheemse 
bevolking en de hervorming van het rechtsstelsel,

E. overwegende dat de instelling van ad hoc-tribunalen met betrekking tot de conflicten in 
Joegoslavië en Rwanda en de ondertekening van het Statuut van Rome in juli 1998 inzake de 
instelling van een Internationale Strafrechtbank een trend in de internationale wetgeving en 
politiek benadrukken ten gunste van het standpunt dat strafvervolging een belangrijk middel 
is tegen schending van de mensenrechten,

F. overwegende dat het de verplichting van de vijftien lidstaten van de Europese Unie is om het 
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internationaal humanitair recht door de ratificatie van de desbetreffende conventies te 
eerbiedigen en te doen eerbiedigen,

1. verzoekt de lidstaten president Portillo te steunen in zijn toezegging om de aanbevelingen 
van de Commissie voor historische opheldering uit te voeren;

2. verzoekt de autoriteiten in Guatemala om een volledig onderzoek in te stellen naar de 
misdaden tegen de menselijkheid die in Guatemala zijn gepleegd tijdens de burgeroorlog en 
degenen die voor dergelijke misdaden verantwoordelijk zijn voor de rechtbank te brengen;

3. verzoekt de Commissie en de lidstaten de lopende initiatieven te steunen om degenen die 
verantwoordelijk zijn voor misdaden tegen de menselijkheid in Guatemala voor de rechtbank 
te brengen, en verwacht van de autoriteiten in Guatemala dat zij de volledige 
onafhankelijkheid en vrijheid garanderen voor de werkzaamheden van de justitiële instanties 
in Guatemala die verantwoordelijk zijn voor het onderzoek naar deze misdaden;

4. verzoekt de Commissie en de lidstaten Guatemala te steunen bij het beschermen van 
getuigen, advocaten en andere beschermers van de mensenrechten die betrokken zijn bij het 
aanspannen van rechtszaken tegen degenen die verantwoordelijk zouden zijn voor misdaden 
tegen de menselijkheid;

5. benadrukt het grote belang van de beëindiging van de huidige sfeer van straffeloosheid voor 
misdaden met politieke implicaties en verlangt derhalve dat de moord op mgr. Gerardi en het 
bloedbad in Xaman worden opgelost en dat de aanstichters hiervan voor de rechtbank 
worden gebracht;

6. verzekert Guatemala van zijn aanhoudende belangstelling en steun bij de overgang naar 
vrede en democratie;

7. verzoekt alle bewoners van Guatemala, en met name hun autoriteiten, zich vastbesloten in te 
zetten voor de voortzetting van de tenuitvoerlegging van de vredesovereenkomsten om een 
vrijere, meer democratische en maatschappelijk rechtvaardige samenleving te scheppen;

8. verzoekt de Commissie de EU-programma's te versterken die beogen bij te dragen tot het 
uitbannen van de schending van de mensenrechten en de vredesovereenkomsten ten uitvoer 
te leggen;

9. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
president en de regering van de Republiek Guatemala, de secretaris-generaal van de 
Organisatie van Amerikaanse Staten en het Centraal-Amerikaanse parlement.


